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posjeduje i znacajno pedagosko iskustvo na nizu Univerziteta u 
inostranstvu, a prije svega kao gostujuci predavac U okviru 
ERASMUS programa. U naslavnom procesu primjenjuje provjerene 
pedagoske, i inovativne metode, te studenlima preporucuje i korisli 
referentnu inostranu literaturu. 

Nivo pedagoske osposobljenosti mo:f:e se potvrditi i brojem 
studenata koji su u proteklih 5 godina, pod njenim menlorstvom, 
radili specija lislil:ke i magistarske radove (104 menlarstva na 
specijalistickim radovima i 3 menlorstva na magistarskim 
radovima). Sljedeca pOtvrda pedagoskoj osposobljenosti dr 
Andriele Vitic - telkovic su dobijenih 5 poena za kvalitel 
pedagoskog fada i nastave od strane Yijeca Fakulteta za turizam i 
hOleiijerstvo u Koloru. 

Stoga smatram da sve navedeno potvrduje vi sok nivo 
pedagoske osposobljenosti i pedagoskog kvaliteta prof. dr Andriele 
Vitic • Cetkovic kojim kandidalkinja zavreduje izbor u l.vanje 
redovnog profesora 

II VERIFIKACIJA BODOVANJA 

ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTl I BODOV A 

Broj radova Broi bodova 

DJELAnlOS 
 Prije Uku-PosIljo Prije PosiiJc UkupnoI ~no izbomizbom izbofa izbofa 
LNAOCNO­

1S1l\A2IvA­ 52 71 122.2 192.2 
CKrRAD 

19 70 

3. PEDAGOSKI 71 140108 178 80 60RAD 
4 STRUtNI 4981 22 103 6920RAD 

jW7lI4 4llITuK.fiiiNo 3ff m .2 ISO 

III MISWENJE ZA IZOOR U ZVANJE 

Na osnovu Zakona 0 visokom obrazovanju Crne Gore, Statuta 
Univerziteta erne Gore, Mjeri la za izbar u akademska i naucna 
zvanja Univerziteta erne Gore, te na osnovu sprovedene analize i 
ocijene usia va za abor u veee akademsko zvanje i obavljene 
verifikacije bodovanja, zakljucujem da prof. dr Andriela Viti, 
Cetkovit, svojim naucno • istraiivaekim, strucnim j pedagoskim 
radom u potpunosti zadovoljava kriterijume za izbor u akademsko 
zvanje redovnog profesora. Stoga sa zadovoljstvom preporucujem 
Vijecu Fakulteta za nlrizam i hotelijcrs!vo i Senatu Univerziteta 
Crne Gore da prof dr Andrie!u Vitie Celkovic izabere u zvanje 
redovnog profesora za oblasl MARKETING U TURIZMU I 
HOTELIJERSTVU i predmete: Marketing fI lurizmu; Ponasanje i 
zaslita po/rosaea u lurizmu~ Globalizacija u lurizmu i Menadiment 
dogaClaja u lurizmu na Faku ltetu za turizam i hotelijerstvo u Ko(oru . 

RECENZENT 
Dr BoZo Mihailovic, red ovni profesor 
Ekonomski fakultet 
Univerzitet Crne Gore 

REFERAT 

Za izbor u akademsko zvanje za oblasl: Francuski jezik 
.stroke, za sledeee predmete : Francuski jezik struke (Nivo 
B1.2IB2.2), Savremeni franeuski jezik 6 (Nivo 81.2/82.2) na 
sludijskom programu Francuski jezik i knjiuvnos( na Filolo~kom 
fakultetu u NikSicu (osnovne akademske studije); Interkulrurna 
komunikaeija u turizmu, Civilizaeija,jezik i kultura na fakultetu za 
turizam i hotelijersrvo u Ko\oru (master akademske sludije). 

Konkurs je objavljen u dnevnom lislU "Pobjeda" od 
21.decembra 2018. Na raspisani Konkurs javila se 
kand idatk inja DR IVONA JOVANOVIC. 

BIOGRAFlJA 

LltNl PODACII PODACI 0 OBRAZOVANJH 

Rodena sam u Novom Sadu, gdje sam zapoeela svoje ~kolovanje . 
Od 1973. do 1979. godine boravila sam u AI~iru i pohadala 
franeuski licej Pierre el Marie Curie. Maturirala sam u Knrlovaclwj 
gimnaziji 1980. godine. 

Diplomu strucnog i naucnog prevodioca za francuski jezik 
sleklu sam 1985. godine nakon jednogodisnjeg sko lovanja pri 
Udruzenju nauenih i strucnih prevodilaca u Beogradu. 

Diplornirala sam na Filozofskom fakultetu u Novom Sadu 
26.03.1987. godine, na nastavnoj grupi za Francuski jezik 
knjizevnost, sa prosjecnom ocjenom 8,95 tokom studija i 9,5 na 
diplomskom ispitu. Postdiplomske studije, upisane na Filozofskom 
fakultelU u Novom Sadu studijske 1998/99. godine zavr~ila sam sa 
prosjecnom ocjenom 9,6. Odbranila sam magistarsku lezu 20.marta 
2002. godine pod nazivom F,.t1ncuski jezik lurizma i hOlelijerslVa 
(noslavne slralegy·e i selekcij"a pedagoslwg malerijala). Doktorsku 
disertaciju pod nazivom Francuski jezik i kullura u Crnoj Gori 
(1834·1941) odbranila sam 03. septembra 2007. godine na iSlom 
Fakulietu i stekla pravo nn naueni stcpen doklorafilololkih nauka. 

Godine 200 1. zavr~ila sam tromjesecni stai za nastavnike 
francuskog jezika u turizmu i hotelijersrvu u organizaciji Privredne 
komore u Parizu. Tokom 2001. i 2002. godine pohadala sam obuku 
za trenera-metodicara 2a nastavnike tTancuskog jezika na 
seminarima u Francuskoj, Srbiji i Cmoj Gori u organizaciji 
Ministarstva inostranih poslova Francuske. Usavrsavala sam se na 
Univerzitelima u Francuskoj (Universite Stendhaf·Grenoble, 
Universile d'etc BELC- ClEP· Nantes, Universile Blaise Pascal· 
Clermont Ferrand, Universite Sophia Antipolis· Nice). 

PODACIO RADNIM MJESTIMA I IZBORlMA U ZVANJE 

Od 1984. do 1990. godine radila sam kao turisticki 
predstsvnik fi-ancuskih tur·operatoro Yugotours·Paris i Jet-tours na 
crnogorskom primorju tokom ljetnje lurisli /!;ke se20ne i zimskim 
turistilki.m centrima bivse Jugoslavije, u zimskom periodu. Za 
izvodenje pomenutih posJova obul:avala sam se na godisnjim 
seminarima organ izovanim u predsezoni u turistiekim centrima 
nekadaSnje Jugoslavije. 

~kolske 1991 /92. godine predavaJa sam francuski jezik u 
Karlovackoj gjmnaziji i bila angafovana u nastavi tTancuskogjezika 
pri A/ijons; Froncuska·Jugoslavija u Novom Sadu. 

Od skolske 1992/93. do 1998/99. bila sam zaposl<na kao 
profesor franeuskog jezika u Budv!, u srednjoj ~koli Danifo Kis. 
Stmcni ispit za nastavnika francuskog jezika polozila sam 1993. 
godine na Filo2ofskom faku[tetu u Nilclicu sa najviSom ocjenom. 

Od I. januara 1999. godine zaposlena sam na Univerziletu 
eme Gore, najprije kao saradnik u nastavi za predmet Francuski 
jezik na Pomorskom fakultetu (smjer Turizam), a od 2002. godine, 
u akademskom zvanju predavac vise ~kole na Fakultetu za lurizam i 
hoteJijerslvo u Katoru. U zvanje docent izabrana sam 12. juna 2008 . 
godine za predmete FranclJskijezik na osnovnim studijama i S,rani 
jezik i civiliz(1cyo! j /I na posldiplomskim specijalisti~kim studijma 
(studijski program Turizant). U zvanje vanrednog profesora z.n iste 
prcdmete, izabrana sam 19.decembra 2013. godine (odluka Senata 
br.08-2707od 19.12.2013.). Na magistarskim studijama (studijsld 
program Turiz.am) na FTH, angafovana sam na predmelima Crna 
Gora u putopisima i Komunikacijo u ku!turi i umjetnosu. 

Od 2004. do 2012. godine bila sam predsjednik lspitne 
komisije za polaganje isp ita za turistickog vodica na Fakuhetu za 
turizom i hotelijerstvo u Kotoru. Od 20 14. do 201S. godine, na 
istom Fakultetu. obavljala sanl funkeiju rukovodioca studijskog 
programo Turizam. da bi 28.06.2018. godine bils imenovana za 
prodekana za nastavu. 

http:Turiz.am


Strano 34 - Broj 461 BILTEN UNIVERZITETA eRNE GORE 	 14.jun 2019. 

KLASIFIKACIONA BIBLIOGRAFIJA 

KVANTITATIVNA OCJENA REFERENCI DO POSLEDNJEG IZBORA Bilten 227 (1.3.2008) + Billen 309 

(05.09.2013.) 


I. NAll{:NOISTR.U.IVA{:KA DJELA TNOST 
UKUPNI 

BROJ 
BODOYA 

1.1. Monografije I 1.1.1. 1.1.2. 1. 1.3. 1.1.4. 1.1.5. 
Broi referenci*broj bodova 1 40 

1.2. Radovi ob"avl"eni u casopisUna 1.2.1. 1.2.2. 1.2.3. 1.2.4. 
Braj re[erenci·broj bodova 19 

1.3. Rad~vi ~a kongresima, simpozijumima, 
1.3.1. 1.3.2. 1.3.3.semmanma 

Braj referenci*broi bodova 278 
1.4. Uvodno. obiovlieno olenamo oredavanje 1.4.1 1.4 .2 

Broj referenci*broi bodova 
1.5. Recenzije 1.5. I. 1.5.2. 1.5 .3. 

Broj referenci*broi bodova I 
UKUPNO ZA NAUCNO ISTRA21YACKU DIEtA TNOST 86,8 

J. PEDAGOSKA DJELATNOST 

3.1 . Udi.benici 3. 1.1 . 3.1.2. 3.1.3. 3.1.4. 
Broi referenci*broj bodova 

7 

3.2. Prirutnici 3.2.1. 3.2.2. 3.23. 
Broi -referenci*brorbodova 

3.3. Gostujuci profesor 33 .1 3.3.2. 
Brai referenci*brOfbodova 

3.4. Mentorstvo I 3.4 .1 3.4.2. 3.43. 
Broi refercnci*bro,hodova T 53 

3.5. Kvalitet pedagoskog rada (mote se koristiti ukoliko sc na zvanicn im studentskim ankclama 
naiman ie lri !iodine uzastOono dobi iu odlicne ocicne za sve elemente oedaQosko~ rada) 5 

UKUPNO ZA PEDAGOSKU DlELA TNOST 65 
4. STRUCNA DJELATNOST 
4.1. Stru¢na kniiJl.3 4.1.1. 4.1.2. 

Broi refercnci*broi bodova 
4.2. Urednik iii koeditor I 4.2.1. 4.2.2. 4.2.3 . 

Broi referenci"broi-bodova I 4 

4.3. Strucni elanak 4.3.1. 
Broi referenci""broi bodova 

4.4. Objavljeni prikazi 4.4.1. 
Broi referenci"bro' bodova 

4.5. Populamo-slrucni cianci 
Brmreferenci*broi bodova 

4.5 .1. 

4.6. Ostala dokumentovana struena dielatnost 4.6.1. 
Broi referenci*broi bodoVQ 39 

UKUPNO ZA STRU DJELATNOST 43 

PREGLED NAJVA2N1J1H NAUCNIH RADOVA 

Monografije i djelovi monografija 

I. 	 Jovanovic I., Francuski jezik i kulfllra If Crnoj Gori (/830­
1914). La langue e/ 10 culture fram;aises au Montenegro 
(1830·1914) , Univerzitet Crne Gore, Fondacija Petrovic 
Njegol (dvojezicno izdanje), Podgorica, 2016, ISBN 978-86­
7664-115·4. 

2. 	 Jovanovic, 1.. Vitic-Cetkovic, A. : La promo/ion de I'hhilage 
culturel immnteriel aff Montenegro en vue du developpemenl 
louristique durable In: Contesti mediterranei in Irnnsizione: L'-I 
mobiJitii turislica lra cdsi e mutamcnro, Edited by Romina 
Deriu, Franco Angeli. Milano, Italy, 2013 ., pp. 95 -I J I. 
ISBN: 9788820456177. 

3. 	 Jovanovic I., Vitic~CeLkovic A., Personnages historiques et 
developpement du IOurisme thematique au Montenegro: 
exemples de 10 reine Helene d'lfalie et de /0 dynaslie Pelrovie· 
Njegos In: Sceneri e tendenze della mobiIita ruristica, Edited 
by Tulio Romita et a!., Aracne editrice, Roma, Italy, 2015, pp. 
175-191, ISBN 978-8.8-548-8999-6. 

4. 	 Jovanovic. I.. Vitic-Cetkovie. A., Baker, C. C., Gastronomic 
festivals and celebrations on the Monlenegrin Coasl; 
promoting multicultural heritage Ihrough traditional foodways 
In: Urban foodways and communication: Ethnog.raphic studies 
in intangible culture food heritages around the world, Edited 
by C. M. K. Lum & M. de FerTiere Ie Vayer, Rowman and 

Littlefield, Lanham, Boulder, New York, London,2016, 
pp.103-12I , ISBN 9781442266421. 

5. 	 Jovanovic I., Vili6 A.:Traces of french culture and cultural 
(ourism developmenl in Celinje, historical capita! of 
Montenegro, EI turismo en el Mediteraneo: posib ilidades de 
desarro llo y cohesion, Editorial universitaria Ramon Aredes, 
Madr;d, Spa;n, 2009, p. 233-248,ISBN:978-84-8004-906-1 

6. 	 Jovanovic I., Vitic-Cetkovic A.: L 'immag;ne commerciale 
della cillo·holel Sveti Siefan in Montenegro, ieri e oggi, 
Paesaggi e architeHure per il turismo balneRre. Pearson ltalia, 
Milano-Tor;no, 2012, p. 305-311, ISBN: 9788861·598232. 

Radovi u c~sopisima 

I. 	 Jovanovic I., W profession d'enseignanl de jranfais longue 
etrangere au Montenegro: Ie rapport a 10 formation el les 
difficulleS du melier, Porta Linguarum No 28, june 2017, ISSN 
1698-7467, pp. 111-125. 

2. 	 Jovanovic I., MiIivojevic A., La formation des guides 
inlerpreles au Montenegro, Elaboration d'un referenliel de 
compelences langagieres, Naslede, vn, No 19, 2011, str.453· 
464, UDK 811.133.1 :338.48(497.16); COBISS.SR-ID 
115085068; ISSN 1820-1768 

3. 	 Jovanovic I., Lefranfais - langue aji'icaine ou europeenne? 
Godisnjak Filozofskog fakulteta u Novom Sadu., XLI-J , 20l7, 
pp : 243-261, ISSN 0374-0730. 

http:338.48(497.16
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4. 	 Jovanovic I ., Knjeginja Darinka i crnogorski dvor no 
"fran.cl~ski naCin ", Zbomik Matice srpske za filologiju i 
ImgvlSllku, UI, 2007, YU ISSN·0352-5724 

5. 	 JOV~OVIC I;. ,Les,premiers tourisles jran90is au Montenegro, 
C~le~ d hl stoLre cu!rure~le. Fran~e-Montenegro-regards 
cfOlses No 26/2015, UmverSlte Franyols Rabelais Tours pp: 
11I· 125,ISSN!281-6019. 	 ' , 

PREGLED RADOVi\.1 BODOVi\. Ni\.KON PRETHODNOG 
IZBORA 

l. Ni\.UCNOISTRA1.IVi\.CKA DJELi\.TNOST 
Bf. 
ref. 

Sr. 
kan. 

J.Monografije 

1.1. Dio naucne monografijc i:zdate od strane 
renomlranog medunarodnog i:zdavaca 

I. Jovanovic, I., Viti c.Cetkovic, A. : La promolion de 
I 'heritage culture I immaterjel au Monlenegro en vue 
du developpemenl lourislique durable In: Conlesti 
",editerranei in Il'ansizione: La mobilila tllristica Ira 
cris; e mlltamento. Edited by Romina Deriu Franco 
Angeli, Milano, Italy, 2013., pp. 95 -111 ' ISBN: 
9788820456177. ' 10 7 
2. Jovanovic I., Vitic Cetkovic A., Personnages 
hisloriques et developpement du tourisme lhematique 
au Mon tenegro: exemples de la reine Hilene d'italie 
et de 10 dynastie Petrovic-Njegoi In : Sceneri e 
tendenze della mobilifa lurist;ca Edited by Tulio 
Rornita el aI. , Aracne editrice, Ro~a., Ital y, 2015, pp. 
175-191, ISBN 978-88-548-8999-6. 10 7 
3. Jovanovic, 1., Vitit-Ce tkovic, A., Baker, C. c., 
Gastronomic festivals and celebrations on the 
Montenegrin Coast: Promoting multicultural 
heritage through traditional fo odways In: Urban 
foodways and communication: Ethnographic studies 
in ,:ntangible culture food heritages oround the world, 
Edited by C. M. K. LUrn & M. de Ferriere Ie Yayer 
Rowman and Littlefield, Lanham, Boulder, Ne~ 
York, London, 2016, pp.103-1 2 1, ISBN 
9781442266421. 10 10 
4. Vitic-Cetkovic A.. Perovic D., Srl.cntic Z. and 
Jovanovic I.,: chapter Montenegro In : Hospitolity 
and Tourism in Transition in Central and Eastern 
Europe (a Comparative Analysis), Edited by Maria 
Vodcnska, Cambridge Scholars Publishing, UK, 
2018. pp. 295 - 323, ISBN(13): 978-1-5275-1120-0. 10 3,5 

1.1. Radovi objavljeni u Casopisim.ll 

1.2.1 Radovi objavljeni u caso(1isima koji st nalau 
u medunarodnom bazama podalaka 

5. Jovanovic, Ivona, La profession d'enJe;gnanl de 
franfais langue etrallgere au Montilligro: Ie 
rapport a10 formation et leJ difjiculles du milier 
Porta Linguarum No 28,june 2017, ISSN 1698-7467: 
pp.III·125. 7 7 

1.2.2. Radovi u mtdunar-odnim Casopisima koji se 
ne nalau u bazi podalakll, a imaju .-edovnu 
mcdunarodnu dislribuciju i .-e:zime na slranom 
jcziku 

6. Jovanovic, Ivona, Le fran~a;s - langue africaine 
ou europeenne? , Godi~njak Filozofskog fakulteta u 
Novom Sadu, XU-3 , Novi Sad 2017, pp: 243-261, 
ISSN 0374-0730. 4 4 
7. Jovanovic, Ivona, us premiers lourisles fram;ais 
au Montenegro, Cahiers d'hi sloire culturelle, France­
Montenegro-regards croises No 26120 IS, Universite 
Franoois Rabt:lais, Tours, pp: 111-125, ISSN 1281· 
6019. 4 4 
8. Jovanovic, Ivona, Susret frallalske i crnogorske 
ku/lure na dvoru Petra /I Petrovica NjegoSQ i 
knjazo Danila, Teme 212014, TM O. XXXVlll Br. 
I , pp. 481 - 949, april· jWl 2014, UDK: 1+3 ISSN 
0353-7919. 4 4 
9. Vitic-Cctkovi6 A. . Krstic B Jovanovic I. 

Expanding the Tourist Destinatioll Image with 
Intangible CuI/ural Heritage: Montenegro as a 
Case Study, Joomal of Economic Theory and 
Practice and Social Issuses, Ekonomika, Vol. 61 
No2120 15, pp.29-37, ISSN 0350·137X EISSN 2334­
9190. ' 4 2 
~ 0., JO':!lhovic, I., B~goJevic D., Njcgos i frllncuski 

Jrok. RIJec. br. 10, Nlk~I<;, 2013, pp: 242-254, ISSN 
0354-6039 UDK 80+82 (05) http://www.rijec.ac.me/ 
casopisil riiec 10.Pdf 4 4 
II . Jovanovic, I., Yitic • Cetkovic A. French 
gastronomy I,eritage in momenegrin cou;t for the 
purpose of nwnagement event promotion 
HotelHnk. 23-24, Xll, 2014, pp.38-46, ISSN 1451: 
5113, UDK 640.4 COBISS.sR·ID 107030284 . 4 4 
12 . JovanoviC, Ivona, Ll!s souverain.'i mOllfenegrills 
ella !itterulurefranfaise : Pelal /I Petrovic Njegos 
et Mkola I, wgos & Littera, issue 5, volume 2, 
dee.2018. Francophonie et frsncophilie au 
Montenegro: entre un passe romantique et un futur fa 
construire, pp.22-36, ISSN 2336-9884, Online : 
www.ll .ac .me/issues. hrml 4 4 

1.3. Radovi na kongresima, simpozijumima i 
seminarima 

1.3 , ~. M~aunarodni kongresi, simpo:zijumi i 
semlnan 

13. Jovanovic, I., Milivojevic I., La situation et 
I'image du frallfois da"s Ie systeme iducatij 
montiJligrill. DEAF 2, ..La langue et la lillerahlre a 
I'epreuve du temps", Filolo~ko·umj e lnitkj fakultet 
Kragujevac, 2013, pp: 403-418, ISBN 978 -86­
85991-51. 4 4 
14. Jovanovie, I., Nikolic, M., Elaboration d'un 
glossaire bilingue de termes religieux et 
d'arhilecture destine au.....: guides francophones au 
Montenegro, IIle colloque international: Langtles sur 
objeclifs specijiques, 26-27 sep1.2014, Actes du 
colloque, FON, Univerzitet u Beogradu, 20IS, pp: 
227-235, ISBN 978-86-7680-321-7. 4 4 
IS. Pjerotic Lj ., Jovanovic, I., £U funds as an 
oppOrtunity to promote slow tourism through CIOSS­

border cooperation between Albania and 
Montenegro International conference: Cultural 
tourism across Borders CTAB 2013, 25th october 
2013, Shkodra University, pp: 57·72, ISBN : 97S­
9928-4135-6-7. 4 2 
16.Sogojevic, D. Jovanovic ..... (201S): L'enseignollt 
de franfais au Montellegro face Ii so format/on, 
Fran~ais. langlle ardente, Iggybook, Actes du XIVe 
Congres mondial de la FJPF, Volume IX, Le francais 
pour et pM un ense ig.nant performanl, pp. 85·95, 
ISBN: 9782363157232 (Print); ISBN: 
9782363157249, Online 
http://fipf.org/federstion/boutigue-en-Iigne 4 4 
http ://fipf.org/publicatjonsfLiege2016 
17. Bogojevic. D. Jovanovic, I. (2017): La yoix du 
montenegrin (lQ yoix de Montenegro): Journal 
offidel d'exil d'u" Royaume en voie de disparitioll 
(/917-1921) , Transfopress., Journees d 'etudes, 
fNALCO, « La presse dans les langues ofIicielies des 
pays balkaniques en France et la presse en IAngues 
crrangercs dans les pays balkaniques, au XXeme 
siecle )} Paris I er juin 2017. 2 

1.3.1. Domaci kongresi. simpozijumi, seminari 

18. Jovanovic, Ivona, (Ne)zastupljenost predmeta 
sfrani jerik II programima obrazovollja to 
tanimanje furisticki lIodif ­ primjeri erne Gore I 
Francuske. Word across cultures, Zbornik radov8 sa 
Pete konfereneije instituta za strane je:dke • ICIF5 i 
Dru~[Va za primijenjenu Hngvisliku eme Gore, 
Institut za strane j ezike, Podgorica., 2015, pp:114­
119, ISBN 978-86-85263-14-9, COB ISS CO·ID 
28055312 

I ~? Bogojevic, D., Jovanovic, I., [spisi na 
I Jrancuskom iez/ku u NieeoIl!Voi Biliemici, 
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NJegosevrdani 5,-tbornik·~radova, vca, ·'FflozofskfT ···-'---' 

fakultel, NikSic, 2015, pp: 109·123, ISBN 078·86· 
7798-\00·6. 
20. Jovanovic, Ivooa, Slow turil.om - od..mor i 
unmjanje u laffa/nu kU/1uru i jezik, Zbomik radova, 
Trendovi u razvoju turi:zma i h()felijerstva, in 
Medunarodni naueni skup> FTIl Koter, 20 J3, pp:. 
99-108.1SSN 2337-0319. 
21. Jovanovic, lvonat £0 memoire eJ Ie tourisme­
i'hisloire ouhliee de J'alliance Jranco-monltitu#grhu! 
(If)J4~J9J6) Cf)l1lme inspiration iJ la creation de 
circuits Ihimaliques, Colloque international et 
pluridisclpliJ1aln;:, La memo ire et seS enjeux BaJkans~ 
France: regards CT{)i~s> Facuilci de pniiologie 
Niksic UCG 29~30juln 20Ut. Book ofabsrracls 
22. Jovanovit, IVooa, CrnogcJr!iki viadari i 
francuska knjiZevnost lUI primjeru Petra If 
Pelrovic(1 NjegoSG i kralja Nikale, Naucni skup, 
CAND, PodgoriC{l, Crna Gom i Fra»Cl.lsk(1 ­
knjtzevne,jezicke i xul/lime veze 26.05.2015, Book of 
.bslracls. 
23, Jovanovic, hona, Kreiranje memorijaine 
luriSliCke staze tril primjeru /ranc14s1w<mogorskog 
suveznfftva u Prvom svjelskom ralu (1914-19J6), 
Trends in development (If Tourisme and Hospitality, 
5th Jnternalional Conference, FllCulty of Tourism and 
Hote! Management and the Maritime Faculty, Kotor" 
October, 11-12,2018, Book of Abslracts. 
24. Jovanovit, Ivona, Njegof; scm flfJprenlissage el 
.fa mailrise de fa langue jralf(;aist!, Konfereneija 
,,lc:zici i ku!ture u vremenu i prostoru 3~ 16 nov. 
Novi Sad, Zbomik apstmkata, ISBN 978-86-6065­
180·0 
25. Ville, A., Jovanovic. 1. ; Slow tourisme in the 
Adr/alle /tinterland - travel wrifling and hrandil1g 
(he old rtJ,.val capital Cetinje, Sociologie at sea., 
economy and society in a maritime perspective, 
University orZadar, Croatia, 2?~29 sept 2013, Book 
ofabstracts. 
26. Jov:ino'Vic j Ivuna, French language ilf If)urisme 
amI language policy of Montenegro" 4th 
Intematwnal Conference. Foreign languages and 
Tourism, Fckultet za tudzam i komunikacijskc 
znanosti, Zadar, 8·9 nov, 20J 8: , Book of llbstracis. 
27. Jovanovic) Ivona, Cfllogofski pazari u ccima 
pUff)pisaca i mogucnosli njiiwve lurtslicke 
v«/ori7,acije, Naucni skup: Trendovi u razvoju 
furizma i bote/ijerstl/o • 4D).dec, 20! S, FTH Kotor 

1.5. Retenziranje 
1.5.2. Rauova u meduDarounim casopisima koji Nt: 
ne naiaze u baztlma pcdataka. a imaju redovnu 
distribuciju 

28. Nale more. (ISSN 0469-6255) - 1 rad 
29. Reh (ISSN 1821·0686)-1 rnd 
30. Pregled fmncuske c1vilizacije ; od Galije do treee 
republike (ISBN 978·9940·9855.0-9) . I lrnjiga

I~ studijskos karn~e!,!_~"____~ ______ ~_ 

I'EDAGOSKA DJELATNOST 

Tr2~K6riite"hje refere~o.str.anog"~­
udfbcnika kod ftas, 

3.4. Mentorstvo 
3.4.2. Mentontvo na postdiplomskom studiju 

- Stojanovit MHena:, Narodni fivo!, obicaji i 
svetkovine u putQpisima 0 Cmoj GOr! - resurs 
kulturnog turizma, magistarski rad, datum odbrane: 
21.0L2014. 
- PcrQvie Sanja : MOliv SLarog crnogcrskog puta u 
putopisnoj literaruri i po:eoeijaJi njegove turisticke 
valori7Jlclje. magistarski rnd, datum odbrane: 
19.04.2017. 
- BOZovic Ivan: PU10pls! iz pro~Josti u funkeiji 
unapredenja turiSlickog prcizvodn na primjeru 
destinacije Njegusi, magjstarski rad, datum odbrane: 
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- CekovTc-Andeia; Putopisoi zapis! iz XIX' i 'prve 
polovine XX vijeka u funkciji turisticke valorizacije 
Boke Kotorske, magistarsld rad, datum odbrnne: 
11.06.2018 

3.4,3, Mentor5tY(t na dodiplomskom studjju 
(specijnli!<ticki Tnd) 

Ukupan broj mentorStava: 52 specijalistitka radn 
(52xO,5 =26) Spisak kandjdata sa pratecim priJozima 
u prUogu, 

3.5. Kvaliiet pedagoniOg rada. odnosno kvaUttct 
l1as(ave -tla predlog Vijcca unive:rziteuke jedll11ct 

Odluk. Vijeeu FTH kOI-3163 od 11.12.2018. 
odine 

~ Akreditovan ispitjvac od strane Minislarsrva 
prosvjetc i nauke Francuske na medunarodno 
priznatim ispitima iz francuskogjezika Delf- Dalf. 
- Koordinator programa strucnog uSllvrSavanja 
naslavnika franeuskog jezika u Cmoj God za skolsku 
2014115, i 2015!t6. godinu, Zavod 7.a skolstw, 
Podgoriea, Naziv programa: Ocjenjivanje jezicklh 
kompetenclja prema isno(lima ueenja u nastavnim 
programima za francuski jezik U osnovnim i srednjim 
skolama - Qd teorijc do prakse, 
- Saradnik n& projektu Njegoseva biblioleka 
(dokumentovanje 0 naslovlma na fiancuskom jeziku 
u Njegosevoj biblioteci), autori publikacljc: Ve~ma 
Kilibarda, Je!enn KncZevic, CANU knjiga 137, 
posebna izdanja, Odjeljenje humanistiCkih nauka,. 
knjiga 17, Podgorka. 2017.(ISBN: 978·86·7215·412· 
2) 
~ Clan Udruzenja p[ofesora fhwcuskog erne Gore 
(Association des projess(]lIrs de fi'anr;ais du 
Montenegro) 
- Clan Uprnvnog odbora Medileranske illocijacfje 
sociologa u turizmu sa sjedistem na Univerzitetu u 
Bolonji (Associazione Medilerranea til Socialagio del 
Turismo- Universita di Bologna) 
~ Cfan Komisije za odbrnnu doktorske discrtacije flU 
Univcrzitetu Paul Valery Monlpellier 3 (Fnmcuska) 
Isidore Lazarevi&'MiJivojevi6 (La voix en langue 
etrangere. One approche anthropologique ei 
didactique) sous Ja direction de Jean Mate Prieur, 
30.nov2017. 
- Clan odbora, organi1.alOr i uCesolk u realizaciji 
programa manifes1acija Dani FrtmJwjonije u Cmoj
God 

Clan Uredivackog odbora Tematskih zbornika 
radova (temntskih monogrnfijn 2016. i 2017 godine): 
A/adem management {ools and economy of tourism 
secior in present era. Faeulty of Tourism and 
Hospitality, Ohrid, Malredonija (lSBN 978-86­
80194· lO·3} 
-Priredivnd i izdavac publlkacije: Biljeinica­
Njego!1ev izbor slihova Lamartina i Igoa sa prevodom 
nfl cmogo<ski jezik, Budva, 201.5. (ISNB 97!H~940~ 
9654·0-2) 
-Ueesnik i vcditelj sVlh godlsnJ!h semmara 
namjenjenih profesorima francuskog Jeztka u Crnoj 
GOr! 1I crganizadji UdruZcnja profesortl frani:uskog 
jezika u Cmoj God. Prezentacije po pozivu' 

u okt20 13; Les Francais et lese debuts du tourisme 
montem!grin 

M okL20!4: ProbICmalique de I'enseigllement dn 
fnmcajs all Montenegro: Eia.t des lieux et elaboration 
d'une base de donnees d'enseignants de FLE au 

l
~ont~:g~015: Lcs souveraln$ monlenegrins et la 
tiucrature fran~atse 

~ okt 20 I 6: le fran~ais dans Ie monde en 2016 
~ okt.2018: Recul de l'enseignemenl du frant;.ais nu 

~2!1J~negro,~~malv~~5ie h.\ s}tuati()~ et rii'!cxion <lUX 

2 2 
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nouvelles actions et strategies. 
- I2.1ag~je na XV1 medunarodnoj konfcrenciji La 
Fondatlon pour la formation hotelicre Planning ror 
change, Ohrid, May, 16·202016 ' 
- Clan strutnog 1irija na I Feslivalu knjige iz oblasti 
humanistike, kulture i umjetnosti fesKK-Pazi sto i!itas 
(Koto" 20-22 dec.2018). 
- B~ravak u Nici na Univerzitetu Sofija Antipolis u 
okvlru prograrna mobilnosti Erasmus + ad I do 8 
apriJa 2018. godine . 
- RukovodiJac sludijskog programa Turizam na FTH 
od 17.12.2014·28.06. 20 18 (odluka be: 01·1951 Od 
17.12.2014. i 01·380od31.03 .20 16.) 

- Prodekan z.a nastavu na FTH od 28.06.2018 (odluka 

bc.01·1323 od 21.06.2018.) 
 20 20 

ZBIRNI PREGLEO RAOOVA I BOOOVA 

Broj radova Broj bodova 
DJELATNOST Poslije Poslije 

izbora Ukupno izbora 
1. NAUC!'IO 

ISTRAZIVACKI 27 69 81,9 
RAO 

3. PEDAGOSKI 
39RAD 

4. STRUCNI 20
RAD 
UKUPNO 140,9 

IZVJESTAJ RECENZENT A 

I OCJENA USLOV A 

ISrUNJENOST USLOV A U POGLEOU STEPENA 
OBRAZOVANJA 

Ukupno 

168,7 

104 

63 

33~,7 

U skladu sa vUe6im zakonskim propisima (Zakon 0 visokom 
obtaZovanju, Statut UCG, Mjerila za izbor u akademska i nauena 
zvanja UC~) mofe s,e konstatovati da dr .tvona Jovanovic ispunjava. 
u~love .za lzbor u, vise akademsko zvanJe, Dr Ivona Jovanovic je 
dlpiomllala na Fllozofskom fakultetu Univerziteta u Novom Sadu 
nil. studijskom odseku za Francuski jezik i knjifevnost. Diplomu 
strucnog i nautnog prevodioea za francuski je-zik stekla je nakon 
jednog?di~njeg skolovanja pri Udruienju naucnih i slruenih 
prevodliaca u Beogradu, dok je u organizaciji Privredne komore u 
Parizu skolovana za naslavoika francuskog u oblasti turizma i 
hotelij~rstva. Zv,anje magislra nauka slekla je 2002 , godine nakon 
?dbranJ~~e maglstarske teze pod nazivom "Francuski jezik. turizma 
I hotellJerstva (nastavne strategije i selekcija pedagoskog 
malerij~la)", a zvanje dolctora fiJoloskih naukra 2007. godine 
odbranlvsl doktorsku tezu "Francuski jezik i kultura u Crooj God 
{1834-1941),'. Zapos{ena je na Univerziletu erne Gore od 1999. 
godine i 10 najpre u 2vanju soradnik, Il. od 2002.u akadermkom 
zvanju prcdavac vj~e skole na Fakulletu za rurizam i hotelijerstvo u 
Kotoru. Na istom Fakultetu izabrana je u zvanje docenr 2008. 
godine i vanredni profesor 2013. godine . 

ANALIZA NAUCNO·ISTRAZIVACKOG 
(UMJETNICKOG) RADA 

Naueno-istraiivacku sfero dr Ivone Jovanovic odlikuje 
raznovrsnost, bogatstvo sadrfaja i interdisciplinarnost. Ovu 
konslataciju ilustnlje spisak njenih nautnib radova publikovanih 
od strane renomiranih medunarodnih izdavaca na francuskom i 
oa englcskom jeziku. Istr.uivanja dr lvone Jovanovic usmerena 
su na razlicite oblasti filolo;kih nauka kao i na oblaSl [urizmra 
koju u svojim radovima proucava prevashodno sa kuhurolo~kog 
~pekta, ~to korespondira sadr:£aju nastavnih predmcta na Kojima 
JC angafovana kao predavac, 

Dr Ivona Jovanovic je magisttirala na Filozofskom 
fakultetu u Novom Sadu sa temom koja se bavi problematikom 
nastave/izucavanja stranog je'7..ika stroke. Metodikorn nastave 
francuskog jezika nastavila je da se bavi i u svojim kasnijim 
istrrlivanjima. 0 lomc govore njeni radovi objavljeni u 
renomiranirn casopis ima medu Kojima bih islakla rad pod 
nazivom La profession d 'enseignanl de fran~ais langue 
elrangere au Montenegro: Ie rapport a fa j{)rmation el les 
difficulMs du metier. Ovaj rad napisan na francuskom jeziku, 

publikov~n je u nau~n~~ t~opi~u p'orla linguarum koji se nalazi 
n~ SS~I I A&~C! II~[] I kOJI obJavlJuje nautne radove iz oblasti 
dldakt,ke st~anlh Jezlka. ~ njemu se dr Ivona Jovanovic jcdnim 
deJo~ bav! p-:oblemal,~om nastavnitkog poz;va, odnosno 
specificnost lma I pOldkocama sa kojima se sus recu nastavnici 
fran~uskog je~ika u Cmoj Gori, zemlji u kojoj je ovaj jezik sve 
manje. zastupljen u skolama u primorskoj regiji, Zanimajuci se 
~aS,lo Je dos(o do pada imeresovanja za izucavanjem francuskog 
JezL~a uprkos.polrwe.bam,a trlista rads. kandidatkinja se odlutila za 
hahtatlvno Istrllzwanje sprovedeno 2016.godine. Na osnovu 
rezuilata an~eliranja .u kojem )e ucestvovala polovina od 
ukupnog broJa zaposlen ..~ nasta~l1Ika rr~cuskog jezika u Crooj 
GO.ft, d~ Ivona JovanovIc dolazl do zaklJutka da je u kreiranju 
uRlvefZJ,tetskog programa namenjenog ~koJovanju buducih 
n~tav~lka francuskog Jtzika neophodno veeu poinju usmeriti na 
dldakt!(-::.k~ predmete I. p~akti~ao rad u u~ionici. Osim toga, 
nastavmci francuskog Jezlka u pomenutim ankelama isknz.uju 
po~~bu i za vecim b~je":lli!"gvistjckjh predmelll., i poscbno onih 
kO~1 ~ bave francusklm Jezlkom stroke. U drugom anketiranju 
kOje ~e sprovela, u~es\vovaJo jc nekoliko slotina ~kolaraca U7.rasla 
u kOJem. s.e oPr:edelJuju 2a izucavanje odredenog stranog jezika. 
R~~uJlall Istr~lvanja gov~re .da se deca u uzrastu 10-11 godina 
pClilkom odablra sl ranog jezlka uglavnom rukovode odredenim 
stereotipima, kao i da na njihov izbor veJ iki ulicaj imaju rodtielji. 
~ ~ruge. srrane, is~iv,anje p,?kazuje da . na motivaciju za 
Izucavanjem stranog JezikD vehku ulogu Igra melodicnost i 
2vut:nost snmog je2.ika pa je Sloga, smatta dr Jovanovic u 
skolovanju naslavnika francuskog jezikra, ra potom i urenika k.~o i 
studenata. mnogo vceu pafnju neophodno posvetiti aktivnostima 
kojc imaju 2.a cilj uvei.bavanje oralne recepcije i produkcije. 

Mcdu radovima koji pripadaju filoloskoj oblasti 
problemski su zanimljivi i oni koji se bave jeziekom politikom i 
~oj,i~ prate aklueln~ dro~~ene ~e~nomene koji. se. odraiavaju na 
Jezlcku raspostTan}enoSl I prest[7. odredcnog jezlka u svetu. U 
radu naslovljcnom Le jranr;ais-Iangue ajricain2 ou europeenne ? 
koji objavljuje Godisnjak Filozojskog fakultela u Novom Sadu 
2016.godine, kandidalkinja je usredsredena na buducnost 
francuskog je7.ika kao i nil. rnzli6te varijelele ovog jezika u 
Afriei. ISlit:uci podatak: da je danas u svetu vise od polovine 
frankofonih govomika nastanjeno na afri~kom, a ne na 
evropskom kontinentu. dr Ivona Jovanovic navodi (; itaoca na 
razmisljanje 0 buducnosti francuskog jezikD: u kontekstu 
migracionih i demografskih pomeranja. 

Dr Ivona Jovanovic se u svoji.m radovima bavi i 
kulturoloskim istraiivanjima koja se veeim delom doticu 
tematike civilizacijskog valorizovanja francuskog prisustva i 
uticaja u Crooj Gori. Kao kompelentan naut:nik i2 oblasti 
filologije, ona ne gubi iz vida da je predavac na Fakultetu za 
turizam i hoteJijerstvo pa su izabrane Ierne kojima Se bavi ~eslO u 
funkciji razvoja kulturnog turizma. Rad naslovljen Les premiers 
rouristes jran~is au Monlenegro, objavljcn u i!asopisu CaMers 
d'histoire culturelle 20 15. godine koji publikuje Univenilel 
Fra!l\-Oi~ Rabel~is u Turu, bnziran je na iSlnifivanjima cetinjskog 
arhLva I govon 0 prvim rrancuskim turistima koji su pohodili 
Cmu Ooru, U ovom radu, sugeslivno i ulemeljeno dr lvona 
jovanovie citaoce upoznaje sa prvim organizovanim turistiekim 
posetama Cmoj God koje su bile rezervisane za bogaliju i 
avanturi nakJonjenu kJijentelu. Autorka u ovom radu citaoce 
upoznaje j sa prvim turjsli~kim vodicem Crne Gore koji je 
publikovan na francuskom jez.iku 1901. godine u Marseju . U 
vodieu Guide de Celligne napisanom na 24 mane i iluslrovanom 
Sll 7 fotogralija, autor Milan Pavlovic zainteresovane posetioce 
vodi kroz cmogorsku prestonieu prcdstavljajuci im glllvne 
alrakcije i znamenitosli Cetinja. Istraiivanjem dr Ivone Jovanovic 
obuhvacen je i meduratni period za koji se vezuje osnivanje 
Udruunja Franeuza- Ijubitelja Budve ciji su elanovi 1932, 
godine, brodom posetili primorski gradic Budvu i 0 tome ostavili 
brojna znnimljiva svedocanstva u tadaSnjoj ~Iampi. Ovaj rad ima 
za cilj da doprinese Rfirmaciji franeusko-emogorske rnzmene, ali 
i pozicioniranju Crne Gore na karti destinaeija kulturnog turizma. 

ANALIZA PEOAGOSKE OSrOSOBLJENOSTI 

Pedagoski rad dr Ivone Jovanovic je mznovrstan i bogal, ~to 
smatramobilnim za svakog nastavnika. Nakon pocelnog angatmana 
u turizmu i radu sa frankofonim turislima, dr Ivona Jovanovic je 
pedago~ko iskustvo nastavntka francuskog jczika gradila u 
gimnazijama u Sremskim Karlovcima i Budvi. Slrucni ispit za 
profesora francuskogjezika poloz.ilaje 1993, godi..ne nil. Filozofskom 
fakultetu u NikSieu sa najvi~om ooenom. Usavr~avllia se za 
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naslavnlcki poziv na brojnim seminarima u Crnoj Goti j Francuskoj 
Zavrsila je obuku z.a trenerR metodicara za francuski jezik i obuku 
za QV!aScenog koordinatora programa usavrsavanja nastavnika 
rrnncuskog jezika U organizaciji CIEP (Centar za pedago~ka 
lstraiivanja Fnmcuske), Pohadala je i sa uspehom zaviSHa 
tromesecni stat namenjen naslavnicima francuskog jezika: u !Urizmu 
i hotelijerstvu U organaaciji Privrcdne komore u Parizu. 

Od 1999. godiue zaposkna je na Univerzitctu erne Gore gdje 
je na Fakultetu za turizam i hotelijerstvo hila najpre angaiovana ka(J 
saradnik, a potom. kilO predavat vise sf.:o!e. U zvanje docenta za 
prcdmete francuskl jezik i Sirani jezik i civllizacija birana je 2008. 
godine. au zvanje vanredni proresor 2013. godine. 

Organizator je i aktivni uccsnik svih seminara namenjenih 
profesorima francuskog jezika u Cmoj God, licencirani ispilivac na 
mcdunarodno priznatim ispitima iz franeuskog jezika Delfi'Dalf j 
autor prvog ud:'lbenika francuskog jczika objavljenog u Crnoj Gor! 
(\( Bienvenue au Montenegro I), Zavod za strucno obrawvanjc, 
Podgoriea, 2007), 

Od izborn u zvanjc vanredni proresor, pod men(orsrvom dr 
fvona Jovanovic odbranjena 5U celirl magistarska Tada na Fakultetu 
za turizam i hotelljerstvo i 52 speejjalis!icka rada na postdlplomskirn 
specijalisticklm studijama studijskog programa TUr!zam, ~(o govori 
o njcnoj angaZovanosti i posvecenosti u raou sa studentima. 

Da se kandidatkinja U odnosu na svoje radne obaveze odnosi 
posveteno i predano dokazuju i rezuliati anonimnih studentsklh 
anke:ta u kojimaJe ocenjena najviiiom ocenom, 

STRVCNIRAD 

Uvidom u strucne reference mofe se zakljuci!i da dr [vona 
Jovanovic poseduje respektabllno s!rueno iSKuslvO. Clan je brojnih 
srrukovnih i naucnih udruuoja poput Mediteranske asocijacije 
sociologa u 1Urizmu, Udruzenja proresora francuskogjezika, Odbora 
za realizaeiju programa manifestacije Dan! Frankotonije, Od 
osnivanja je angaiovana u organizaeiji godisojih seminara za 
profesore rrancuskogjezika u Cmoj God. a vee deceniju uCestvuje u 
reaHueiji programa Dani frankofonije u Cmoj Gorl, 

Da su iskustva i brojna poznansrva stci!:cna viliegodisnjtm 
radom u turinnu omoguclla dr Ivonl Jovanovic cia se sa uspehom 
bnvi pttanjirnll koja se odnose na turisticku promociju i valoriUtciju 
erne Gore govori podatak da je ui:'eslvovala sa refenllima u radu 
bmjnih konferencija iz oblasti turizm3, kao i da je imcnovallU xa 
urednika tematske monografije IX oblasti turizma. Sirucno se 
usavTsavala na Univerzi!elU Sofija Antipolis u Nici gde jc boravila 
2018, godioe U okviru programn. mobilnosti Erasrnus+ nn Fakulletu 
humanistickih nauka on. kojem se skoluju turistiEki vodiCl. 

Dr Ivooa Jovanovic uzela je uCesee u projelctu kojim su 
rukovodi!e njene koteginiee sa FiloloSkog fakulteta u Nikslcu, 
profdr Vesna Kilibarda i prof:dr Je!cna. KtleZevlc, U delu 
dokumcntovanja 0 naslovima nn francuskom jeziku Njegoseve 
biblioteke. Ovaj projekat je okoncart publikacijom u izdanju CANU 
pod naslovom II Njego~eva biblioleka }). 

Posebno bih istakla da .ie dr Ivona Jovanovic bila clan 
Komisije za odbranu doktorske disertaeije nn Univerzitetu u 
Montpeltier~u koja je uspesno adbronjenn 2017. godinc na 
Univerzitettl Paul Valery, 

Na fakuUettl za turrzrurt i no1elijcrstvo u Kotoru na kojem rndi 
od 1999, godine rukovodi!a je programom za gkolovanje turistickih 
vadiea (2004-2012), sludijsklm programom Turizam (2014~2018), a 
od 201ft godine oa istom fakultetu vrsi fuukciju prodekana za 
nastavu, 

II VERlFIKACIJA BODOVANJA 

ZBIRNI PREGLED UKUPI'OG BROJA REFERE:';CI PO 
OBLASTlMA DJELATI'OSTII I10DOVA 

m MISWlJ:NJE ZA IZBOR tI ZVANJE 

SaglasnQ MjeriHma za izbor u zvanje, a posle pregleda 
prilotene dokumentaeije, posebno mi je udovoljstvo dll istakntrn 
da je kandidatkinja dr Ivona Jovanovic strucnjak ciji spektar 
interesovanja j aktivnostt u velikaj meri prevazilazi nastavno­
naucnu delatnosl uobicajenu za univerziietskog nastavnika stranog 
jezika stroke j struenjttk koji ostavlja svoj trag II mnogirn sferama 
dru~tvenog zivota. 

U1.imajuCi u obzlr naveaene osrvarenc rezullate u naucnoj i 
nastavnoj delatnostl kandidatklnje, ptedldem da se dr lvuna 
Jovanovic iubere u zvanle redovnog profesora na Fakultetu za 
turtzam i hotclijersrvo za oblast Francuski je1.lk strukc za predmele: 
Frencusk.i jezik stroke. (Nivo B1.2/B2.2), Savremeni francuski 6 
CNivo B!.21B2"2) na swdijskom progrrun Francuski jezik i 
knjizevnost na Fila!oskQm fakuhelU U Nlkliicu (osnovne akademskc 
srudije); lol.crkultuma komunikaclja u turtzrnu) Civilizacija, jezik i 
kultura na Fakultetu za turizam i notelijerstvo u Kotoru (master 
akademske studije). 

RECENZENT 
dr .Ana Vujovic, redovni profesor 
Univerzitct u Bcogradu, Uclteljsld fakultet 

IZVJF£TAJRECENZENTA 

I OCJENA USLOVA 

ISPVNJENOST tlSLOVA U POGLEDV S'fEPENA 
OBRAZOV ANJA 

Dr Ivona JovanovIc je dipJomirala na Filozofskom fakultctu 
Univcrziteta u Novom Sadu nn nastavnoj grupl za Francuski jczik i 
knjifevnost gde je stekJa 2002, godine zvanje magistra nauka 
odbranivsi magistarski rad na temu Francuski jezik turizma i 
hotelijcrstva (nastavnc strategije 1sclekcija pedagoskog materijala). 
l1tulu doktora filolo~klh nauka stekla je nn lstom Fakuilem 
odbranivsi doktorsku dlsertaciju rmd naslovom Francuski jezik i 
kultura u Crnoj Gori (1834-1941), 

No. osnovu uvida u pocinetu dokumentaeiju, moze se 
konstatovati da u pogledu stepena obra:zovanja, kilo i doslBvljcnih 
nauenih, nastavnih i slrucnih referenei, dr Ivona JovanovIc 
ispunjavn uslovc Z6 izbor u vise akademsko zvanje propisa.no 
Zakonom 0 visokom obrazovanju Crne Gore, Statutom UCG i 
Mjerilima za izbor u akademska i naucna zvanja UCG. 

ANALIZA NAUCNOlSTRAtlVACKOG (UMJET:-;JCKOG) 
RADA 

Uzimajuei u obzir konkursni material bo i cinjcnicu da sam 
imala prilikc da pralim iSlraiivacki rad dr Ivone Jovanovic jos od 
perioda kada je hila doktorand filozofskog. fakuitcta u Novom 
Sadu, ielim da istakncm da se radi 0 veoma kvalitelnoj 1 ozbj!jnoJ 
kandidatkinji cJja su polja interesovanja siroka., nauen! radovi 
multidiscip!inami, raznovrstnl j bogati po sadriaju. U fokusu njenih 
interesovanja proiimaju se filoloske ierne, kulturna Is(orija i turizam 
s10 je u skladu sa nasth'l'lim predrnetima za koje je rasp/san konkurs 
Zl1 izbor u akademsko 'Zvanje. Osim is!rabvanja na polju metodike 
nastave francuskog jczika kao jezika stroke pre svega, prof.dr Ivona 
JovanovIc se bavi izrazito studiozoo i cesto na VeQma originalan 
fll1cin i jezickom politikom, francusko-cnlogorskim kuitumim 
vezama kao i kultumirn turizmom kojem su posve6eni njeni fl1dovi 
u monografskim publikacijama o~j.llv!jenj nn frnncuskom i 
engleskom jeziku.

Nakon Izbora tl zvanje vanredni profesor na Fak-uHetu 2ll 

turh:am i hotelijerstvo UCG. dr Ivona JovanovIc je objavila Celiri 
poglavlja u monografijama izdatih od strane renomiranog izdavata 
medu kojima bih istakia publlkaciju americkog izdavaea Rowme.~ 
& Litttefietd, zatim jedan rad u naucnom ~opisu sa SSe! 1 

A&HCI liste iz oblasti didaktike stTanih jeziki4 kao ! sedam radova 
u medunarodnim casopisima filoloskog j kuiturolo~kog usmerenja. 
Dr Ivana Jovanovic je ucestvovala na brojnim medunarodnim 
skupovima (kongresima., konfercncijama, seminarima), pri cemu je 
objavila sedam radova u cdini i isto toliko safelaka napisanih 
uglavnom na fTancuskom jeziku. 

Na.jznacajniju srnvku u bogatoj i raznovrsnoj klasifikacionoj 
bibliografiji prof.dr Ivone Jovanovic predsta.vlja tad na.slovljen La 
profession d'enseignanf de fran~ais langue ifrangere au 
M(mfenegro: Ie rapport a fa formation el les difficultes C!U mhier 
objavljen 20.17. godin" \.l n.:nomiranom nauCnom tasoP!SU POrf(; 

http:propisa.no
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Linguarum koji publikuje Univerzitet u Granad i u Spaniji. U ovom 
radu prof.dr Ivana Jovanovic na studioUln i sistematican naCin 
prez.enruje lrenutno sianje u cmogorskom ~kolstvu sa aspekta 
nastavelizueavanja francuskog jezika analizirajuci poteSkoce sa 
Kojima se susrecu cmogorski nastavnici, U svom svakodnevnom 
strucnom i pedngo~kom radu. Rad se bazira na kvalilativnom 
istraiivanju sprovedenom 2016. godine u Cmoj Gori u primorskim 
op~tinama u kojem su ucestvovali ueenici osnovnih skola, kao i 
studenti i nastavnici francuskog jezika. lzrafivanje problematizuje 
odnos nastavnika francuskog jezika prema svojoj profesiji, ali i 
prema sopstvenom ~kolovanju stecenom na univer2itetu. Na 
osnovu rtzullata do kojih se do~lo na osnovu prikupljenj,h j 
sis(emati~no j metodoloski ulemeljeno obradenih podataka, dr Ivona 
Jovanovic u ovom radu iznosi predlog delimi~nog prekrajanja 
nastavnog plana sludij skog programa Filoloskog fakulteta UCG koji 
~koluje nastavnike fraocuskog jezika, a koji bi se l smntrn ona, 
moraa t'taziratl nn vecem foodu caSovn posveeenom sticanju 
jezi~kjh, ali i pedagoskih vestilla kojima. na osnovu sprovedenog 
iSlraiivaoja. buduci nastavnici francuskog jezika u Crnoj God, ne 
smatraju da su ovladali u dovoljnoj med. 

Od bibJiografskih jedinica istaknutih u konkursnom materijalu 
koje pripadaju filoloskoj oblasti u sirem smislu, iSlicu se radovi koji 
se bave francusko·crnogorskim kulturnim vezama u proslosti . U 
radu pod naslovom Susret Jrancuske i crnogorslre kulture na dvoru 
Petra II Pell'ovica Njegosa ,. knjaza Danila objavljenom 2014. 
godine u renomiranom Casopisu za drustvene nauke Teme, dr Ivona 
Jovanovic nastoji da sagleda u(;caj franeuskih ucitelja i sekretara 
koji su borav;li na cmogorskom dvoru, na srovove i obrnsce 
ponaSanja pomenutih cmogorskih vladam. U radu se ana1izira uticaj 
uciteJja francuskog jczika Antid Jaume·a na delovanje cmogorskog 
vladike i na indirektan nacin, kroz ovladavanje francuskim jezikom, 
na NjegoSevo knjiZevno stvaraJastvo. Naimc, zahvaljujuCi ovom 
neobicllom uciteJju Francuzu koji je 'leoma predano i na originalan 
nalin poducavao Njegosa diplomatskom jezi.ku kojim je op~tila 
onOVTemena Evropa, vladika se temeljno upoznaje sn deiima velikih 
francuskih knjitevnika romanticarske epohe cije stihove vrsno 
prevod; i sludiozno beldi u svoju Biljeinicu. Or Ivona Jovanovic je 
u pomenutom radu sa kulturoloskog aspekta analizirala j ulogu 
francuskog sekretara Henri Oelarue-a u profrancuskoj orijentaciji 
cmogorskog knjaza Danila i njegove supruge knjeginje Darinke 
pdkazujuei na slikoviti nacin maleni ernogorski dvor u povoju na 
kojem se sredinom XIX veka uspostavlja etikecija u francuskom 
duhu i uvodi francuski jezik u svakodnevnom opstenju. 

U radovima koji se doticu tematike francuskog jezika struke 
istice se rad naslovljen Elaboration d'un glossaire bilingue de 
(urnes I'eligieux et d 'architec/ure destine au.x guides francophones 
au Montenegro objavljen na francuskom jeziku u Zbomiku radova 
izlaganih na medWlarodnoj konfereneiji posvecenoj Jeziku stroke 
oddanoj u Beogradu 2014.godine. Polazeci od cinjeniee da je 
cmogorska privreda prevasl1odno okrenuta turizmu, da francuski 
turisti u Cmoj Gori predstavljaju najbrojnije inostrane posjelioce iz 
EU i d~ se zanimaju pre svega za kuJtumi rurizam, dr Ivona 
Jovanovic istice neophodnost, kado. su u pitanju frankofoni turistic.ki 
vodi~i, za usvajanjem struene leksikc iz oblasti nrhitekture i religije 
na francuskom jeziku. Ovu tvrdnju dr Ivona Jovanovit dokazuje i 
kroz uvid i analizu ~kolskih udZbenikn kojima se u radu slufe 
nastavniei ftaneuskog jezika u skoJama i FakuJtelima turistickog 
profila u Cmoj God. Kao dugogodi~nji nastavnik francuskogjezika 
u turizmu, ali i kao iskusni turisticki delatnik, dr Ivona Jovanovic u 
ovom radu napisanom u koautorstvu sa kolegom Markom 
Niko!iCem daje prikaz malog dvojezienog recenika tiji je on autor, 
istieuci da mu je namena da vodicima priblizi u duhovnom i 
materijalnom smislu spJet svelovnih i sakralnih objekata razlicilih 
stilova, k.ako bi frankofoni turisti ~to boJje doziveJi kultumi sadriaj 
Cme Gore kao tur;slicke destinacije. 

ANALIZA PEDAGOSKE OSPOSOBWENOSTI 

Dr Ivona Jovanovic poseduje veoma bogato i raznovrsno 
pedago~ko iskustvo koje zapocinje jos 1991.godine kao nastavnik 
francuskog jczika u Karloval!koj gimnaziji, instituciji koja neguje 
inovativne pedagoske metode u ~kolovanju buducih fdologa. Za 
nastavnicku vokaciju, osim na Fakultelu, ona se obrazuje i 
neforma1no nf' brojoim seminarima organizovanim u Francuskoj, 
Srbiji i Cmoj God. Medu njima treba istaei tromesecni kurs 
namenjen nastavnicima francuskog jezika u turizmu i hotelijerstvu, 
u organizaciji Privredne komore Panza, kao i obuku z.a trenera· 
metodicara za naslavnike francuskog jezika U organizaciji 
Minislarstva inostmnih poslova Francuske. 

Poziv naslavnika francuskog jezika, dr Ivona Jovanovic n~tavlja 
1992. godine u Srednjoj ~koli (( Danilo Ki~» u Budvi gdje predaje 
odeljenjima turistickog usmerenja. Od 1999. godine angafovnna je 
na Falrulletu u Kotoru , najpre kao saradnik na predmetu Francuski 
jezik., a potom od 2002. godine kao predavac viSe ~kole u 
akademskom zvanju. Od 2008. godine, kada je izabrana u zvanje 
docent za predmete Francuski jezik i Slrani jezik j eivilizacija oa 
Fakultctu z.a turizam i hoteiijerstvo u Kotoru, svojim profesionalnim 
i odgovomim pristupom u radu sa srudentima i kolegama 
kontinuiro.no doprinosi podizanju kvaliteta nastave na sludijskom 
programu Turizam i hotelijerstvo. 

Da se dr Ivona Jovanovic posveceno odnosi prema svojim 
nastavnim obavezama govore i rezultati anonimoih studenlskih 
anket.a kojimaje uvek ocenjena najvi~im ocenama. Radom u nastllvi 
kao i u druglm poljima akademskog aogaiovanja na UCG doko.zaln 
se kao vrstan pedagog koji zl'Ulimljivim predavanJima i dobrom 
komunikttcij om sa SlUdentimtt uspeva da ih zainteresuje za mooge 
Ierne koje nisu uvek usko vezane za nastavni program predmeto. na 
kojimaje angafovana. 

Dostupna konkursna dokumentacija beleti eetiri mentorstva 
dr Ivone Jovanovic na magistarskim studijama na Fakultetu u 
Kotoru iz predmeta Cma Gora u putopisima na kojem je 
angaZovana od 2008.godine. kao i 52 mentorstva na specijalistickim 
studijama iz predmeta Strani jezik i civilizacija. Njeno clanstvo u 
komisji za adbranu doktorske disertacije oa Univerzileru Paul 
Valery u Montpellier·u u Francuskoj 2017.godine takode govori 0 

njenoj posvecenosti i aktivnostima u pedago~kom i istrrlivo~kom 
radu sa studentima postdiplomacima. 

STRUCNIRAD 

Uspe.san, raznovrstan i bogat s{"ru~ni rad dr Ivone Jovanovic 
ogleda se u cJanslVU brojnih slrucnih i naucnih Udruf.enja medu 
kojima bih istakla Udruzenje profesora francuskogjezika Cme Gore 
ciji je bila jedan od osnivaca i pOlpredsjednik. 0 njenom 
kontinuiranom anga10vanju u organizaciji godisnjih seminara za 
profesore francuskog jezika govore brojna predavanja j rndionice 
kOjeje odrfala, kao i cinjenica daje 2014/15. i 2015/16. godine bUa 
koordinator programa usavrsavanja nastavnika. Du1c od decenije. 
dr Ivona Jovanovic je ~Ian adbora, organizator i uCesnik u 
realizaciji programa manifestacije Dani Frankofonije u Cmoj Gori . 
Njeno uCe~ee u pomenutoj manifeslaciji se ogleda u brojnim 
izlaganjima i ak.tivnostima tiji je kreator, a u kojima aktivno u&:~Ce 
uzimaju i njeni studenti. 

Pored svega navedenog, dr Ivona Jovanovic je uzela ucesCe u 
izradi publikaeije CANU pod nazivom Njegoseva biblioteka; 
publikovala je i knjiz icu odabranih stihova na francuskom jeziku iz 
Njegokve Biljeznice sa prevodom na cmogorski . 

Dr (vona Jovanovic jr; akreditovani ispitivac ad strane 
Minislarstva prosvjete i nauke Francuske na ispitima iz francuskog 
jezika OelffDalf koji se u Cmoj Gori organizuju u okviru 
Francuskog instituta u Podgodci. 

Daje re~ 0 kandidatkinji sirokog spektra interesovanja govori 
podatak da je dr Ivona Jovanovi6 clan Upravnog odbora 
Mediteranske asoeijacije sociologa u turizmu sa sedi~lcm na 
Univerzitetu u Bolonji i uredivackog odbora lematskih monogralija 
iz oblasti turizma. 

U cilju slrucnog usavrSavanja, dr Ivona Jovanovic je boravila 
viSe pUla na razlicitim Univerzilelima u Franeuskoj . Na 
Univerzitetu Sofija Antipolis u Nici odri.ala je aprila 2018. godine, 
u okviru programa akademske mobilnosti Erasmus + , nekoliko 
predavnnja na Fakultetu humanislickib nauka na kojem se skoluju 
turistitki vodici. 

Dr Ivona Jovanovic je .od 2014. godine uspesno ruk?vodiJ~ 
studijskim programom TUTl1.am na Fakultetu za tunzam 1 

hotelijerstvo, da bi 2018. godine bila imenovana na funkciju 
prodekana za nastavu na kojoj se i sada nalazi. 

http:TUTl1.am
http:kontinuiro.no
http:turistic.ki


Strano 40 - Broi 461 BILTEN IJNIVERZITETA eRNE GORE 14. jUll 2019. 

11 VEIUFlKACIJA BODOVANJA 

ZBIR,~I PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLMTIMA DJELATNOSTII BODOVA 

!ll MISLJENJE ZA IZBOR U ZVANJE 

Na OSfiO"'U uvida u podnetu dokumcntaciju. kao i nl:! osnovu 
visegodisnjeg pracenja rada kandidatkinje, sa zadovoljstvom 
konslatujem da u pogledu stcpena obrazovanja, naucnlh, nastavnih 
i strucnih referenci j dr Ivona Jovanovic ispunjava sve uslove za 
izoor u akademsko zvanje redovnog profesora u skladu sa Za.k.onom 
o visokom obrazovanju eme Gore, Statutom UCO i Mjerilima za 
iloot u akademska i naueno zvanja UCO. 

Sloga predla1:em Serralu UCG da dr lvonu JovanovIc izabere 
U Z\'iinje redovnog prnfesors na F'Bkuitetu za turb:nm i 
hotclijen:tv() za oblasl yrancuski jexik struke za. predm-:te: 
Francuski jezik stroke (NIVO B 1.2/[1:2.2), Savremem francuskt 6 
(Nivo BL21B2,2) na sludijskom programu Fnmcuski jezik i 
knjizevnost na Filoloskom fakultetu u NikSleu (osnovnc akademske 
studije); interkultuma komunikacija u turizmu, Civilizacija, jezik i 
kultura na Fakultetu za turizam i hotelijerstvo u Kotom (master 
akademske studije), 

R,ECENZENT 
Dr Snefana Guduric, redovni profesor 
Filozofskog fakulteta, Univerziteta u 
Novom Sadu 

JZV.mSTAJ RECENZENTA 

I OCJENA t!SlOVA 

!SPUNJENOST USlOVA U POOlEDV STEI'ENA 
OBRAZOVANJA 

Dr Ivona Jovanovicjc studije Fnmcuskogjczika i knjiZev'liosti 
zavrsila na Filozorskom fakultelu u Novom Sndu sa proscenom 
ocenom 8,95 i ste-kla zvanje proresora francuskog jezika i 
knjiZevnosti, , , ... 

Diplomu strucnog i naucnog pnW?dlo;;:a 2a tran,cuskl Je~l~ 
stekla jc nakon jedfiogodi~njeg !kolovrulJa PrJ Udrufenju naucrHh ! 
stru~njh prevodHaca u Beogradu, 

Zvanje magistra nauka stekla je na Filo20fskon: faku!letu u 
Novom Sndu (smer: nauka 0 jeziku); ?d~rano,? m~JSiarS~ feu: 
2002.gndine pod nazivom: "FruncuskJ jezlk tunzma 1 hotelljcrstva 
(nastavne stralegije i selekcija pedagoskog materijalay'" 

Doklorsku discrtaciju pod na:'!lvom "f!'atlcuski jezik i .kultura 
u Cmoj Gori (1834-1941)", odbranila je 7.007. ~od,"e n. 
Filo20fskom fakuitetu u Novom Sadu J stekla zVMJe doktora 
filoloskih nauka. 

U zvanje docent nn {jniverzitetu eme G?re. izabrana je 200&. 
godine, a u zvanJe vanredm profesor 2013" god me. 

12 oblasti francuskog jezika usavrsava!a se ucestvujuci na 
mnogobrojnim studijskim boravcima u Francuskoj .n~ 
univerzitetima u Grenoble~u, Nantcs-u, Clermont-ferrand-u, N!CL 
U organizaciji Privredne komore u Parizu zavrsila je tromesecnu 
obuku za p.t'Cdava~a francuskog jezika u turizmu i hoteJjje~stvu_ 
Autor jc prvog udZbcnika francuskog jezika za skole turl"stIEk;:>g 
profila u ernoj Gon i ovlaseeni ispitivac na merlunarodno prlznatJm 
ispitima Delfmalfiz fnmctlskogjezika. ... 

Vvidom u dostavljenu konkursnu dQkumentaclju ~ na osnovu 
stepena obrazovanja, mogu da konstatujem du Or {vona JovaI1ov~c 
ispunjava sve usrove propisane Zakonom 0 vlsokom obraz(wanju 
erne Gore kao i uslove defiflisane Mjerilima za izbor u akademska 
i nallena r:,anja predvidena Statutom UCG za izbor u vjSe zvanje. 

ANALIZA NAUCNOISTRA21VACKOG (UM,lETNICKOG) 
RADA 

Ix prlioieoe dokumenmi!lje se m.ne ulvrdW da je 
kandldatkinja dr ivona Jovanovl(S Od lzbora u zvanje vanredni 
profcso[ 2013 "godine objavila cetiri poglavlja u monografljama 
jJublikovanim od slmne renomlranih medunarodnili i2davaca, medu 
kojima bih izdvojio izdavaca RO'-'t111aO & Littlefield koji spada u 
izdav<!.ce koje je Seoat UCG uvrstio u posebnu kategoriju, jedan rad 
u medunarodnom casopisu Porta Linguarum Univerziteta u Granadi 
koji se nalazi ria spisku vodecih medunarodnih casopisa. dok je 
sedam radovs objavljeno u casopisima koji lmaju redQvnu 
medunarodnu distribuciju i rezime na stranom jeziku. Dr Ivona 
Jovanovic je aktivno ucestvovala i na brojl1im medunarodnim 
konfereneijamn i kongresima, medu kojima bih istakao Svetski 
kongres profesora francuskog jezika uddan u gradu Liege}..l Belgijl, 
juls 2016" godioe, na kOJem je imala izlaganje koje je pubhkovano u 
ceios!!. 

II svojim naucnim radovima dr Ivana Jovanovic se bay! 
raxnovrsnim temama medu kojima dominiraju tilologija i kullumi 
turizarrl. Medu lemama uzcg ops~ga izdvojio bib metodiku nastavc 
francuskog kao StIanO& strucnog jezika tunzma, cmogorsko~ 
francuske kultume veze u proslosti, kul1umj turizam. aji i ohias! 
gastronomije koju kandidatkinja obraduje sa istorijskog i 
kulturoloskog aspekta. Dok su njen! radovi koj! su usko vczani za 
domen prow!:avanja jczika i knjizevnosti uglavnom samostalni, 
radove jz oblasti kultumog turizma. fia kojima je najcesce prv! 
autor, uglavnom potpisuje sa ko!eglnicom A. Viti6-CetkovIC, 

lJ radovima sa kulturoloskim uvidom koji govore 0 
ftancusko-i:rnogorskim vczama u proslostL istakao bili tad 
naslovljen Lus souvcrains montemigrins el fa /iuerature jranfaise . 
Pelor II PelrtJvic ;Vjegos ct Nikola J publikovan 20 I!L godine u 
Casopisu Logos & Linenl na ftancuskom jeziku. U ovom 
!straiivanju, kandidatkinja problematizujc snmn uticaj franeuskib 
knjiZcvnika i mislilaca, prevashodno romanticarskc epohe ria dVil 
cmogorSka suverena iz dinastije PelrOvic Njego~, ~t~dtkll Pelra II i 
knjnzalkralja Nikolu L Nai01c. oba vladara b!h su ne sarno 
frankofoni. vet i rrankofilL Petar H PetrOvic Njegosje neophodnost 
poznavanja francuskog jeziku obrazlagao .uce~taJjm 0l?sienjem sa 
strancima na jeziku medunatodne komunlkacijC, kao 1 zc!Jom la 
Iicnim uS8vrsavaQ]em, Vladicina bibliote!rn sa~r:lavala je ~elikj br?j 
rranenskih naslova medu kojima se rwvajaJu dela trancusklh 
romanti<;ara j prosvetitelja U svoj intimni dnevnik .BiljcZn~cu 
zabcldio je 360 stihova iz razlicilih pesama francuskth pesmka 
Alfons~a de Lamartine-a j VictorMa Hugo-a, Privrienost rnmcuskoj 
knj IUVl10sti ilustruje i NjegoSev uspesan Pre:~v Lamarti?ove 
pocme tHmna noel, S druge. strane, ?klon~t I m~ere~vanJe ~ 
poznavanjcm francuske knjifevnostJ, knjaz{kralj Nlkola)c 
pokazivao jos ho gimn~iJski dak u Francuskoj,.o c.cm~ goV(m u 
svojim Memoarima. OSlm povremenog preVOdCtljll ilrsklh pesama 
sa franeuskog jezikn, prevco, je pripovcl.~ franeuskog roman:i~ro-~ 
Fran¥Qfs Rene. de Chalcliubnandma ,Po~onjl. Abenscr:az" ZahvalJujuC! 
izvrsnom poznavanju francuskog jellka 1 p~vodllat;ki.?m uf!1~tu, 
crnogorski halj pruZio je priliku crnogorSkoj ~ltalalackoJ ~bhcl da 
se upozna sa zanimtjivim francuskim Hte.rarn}m o~tvare:nJem, I?t 
Ivona Jovanovk je za potr~bc ovog .rad~ pnr~d~la zbltku francusklh 
stihova zabelezcnih 11 Njego§evOj BlljeZnlCl, sa prevodol):l na 
cmogorski jezik. Ovum publikacijom kar:didatkinja JC prem1Je~ 
predstavila ,siroJ citalac~~j javn~sti kOjll ne ~ viada rfll!lCusklm 
jezikom NJcgoseve omlljcne sUhovc zabelezenc u njegovom 
intimnom dnevnlku koji se euvn u BiljardL 

Medu radovima koji se bave kultumom iSIOr!jom "i 
kulturoloskim unupredenjem" luristicke ponude u, Crn~J Gon. 
izdvojio oih fad pod n3.ZlVOm Personnages ~I~t()rlque~. ~t 
deve/oppemenf du lourisme thimtaIiq"l!e ~u 'A!0nJenegro kOjl je 

objavila izdavacka kuea Arance editt:~~ IZ Rlm.~. U :}Vom radu 
napisanom u koau1orstvu sa prof. AVttlc Cetkovlc nn trancuskoJ!! 
jezjku, kandidatkinja uverljivo pokazujc svojc}iroko pc.zn~vanj~ 
vredne c.Tnogo::ske pros lost,! za koju sm~lra ~a nljt!' u do\.~l)n<>'l. mer! 
turistickl valonzovana, Nairne, u mdu je pnkazan uzbudljiV 21VOlll 

put crnogorskc prIncezc Jelene koja jc pOSlala italijansl:-a kraljica, 
omiijena i voljena medu Halijanlma, ali gotovo zaboravlJcna ~a t!u 
erne Gore. Autorka u ovoj pubfikacUi lznosi predlog kre!~ja 
turistit:k.e rute koja bi bila inspirisana Jclenom Savojskom, a kOJom 
bi se doprinelo stimulisanju kultul'oih "I, turi;;~iekih ve2a. 
prevashodno ..i~medu. IHt!ij.e i C~~" Go:e I ~spra~~la nepravda 
ucinjena haljlCI Jelem kOjoJ u zern!;l lZ kOjc potice, Olje data mesto 
koje zaslU±Ujc" " .. 

MedukuUurnom kornunikaeijom i lUr!stlckom valonzaciJom 
nematerijalne h"Ulutme baSt Inc bavi se rad publikovan na engleskom 
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jeziku u monografiji tiji je jedan od izdavaca Marc de Fen-iere Ie 
Yayer, prof. Umverziteta u Tours-u. Rad pod naslovom 
Gastronomic festivals and Celebrations on the Montenegrin Coast 
koji je pubHkovala renomirana izdavatka kuea Rowman & 
Littlefield posve~n je duhovnom kultumom nasledu eme Gore. 
Predstavljajuci cilaocima neke od znacajnijih gastronomskih 
festivala koji se odrLavaju u priobalnom delu erne Gore u 
multikonfesionalnoj i multictnickoj sredini . kandidalkinja uverljivo 
pokazuje da is/mUla moze da odigra vode6u ulogu u pozicioniranju 
turistieke destinacije i da komunikacija U okvirima gaslronomije, 
promovise kuhumo naslcdc: i doprinosi razumevanju mcdu 
kulturama. 

ANALIZA PEDAGOSKE OSPOSOBLJENOSTI 

Dr Ivona Jovanovic iron bogato pedagosko iskustvo koje 
zapocinje 1991. godine kao nastavnik ftancuskog jezika u cuvenoj 
Karlovackoj gimnaziji. Pozivom nastavnika francuskog jezika 
nastavlja do. se bavi i u Cmoj Gori, u Budvi, gdje predaje u srednjoj 
skoJi ({ Danilo Ki~» ad 1992. do 1999. godine. Strucni ispit za 
profcsora francuskog jezika polo1ila je 1993. godine na 
Filozofskom fakultetu u Nik~icu sa najvisom o~nom. Od 2000. do 
2002. godine usavrsavala se za profesora mentora na brojnim 
seminarima organizovnnim u Francllskoj, Srbiji i Cmoj Gori. Od 
t999. godine zaposlena je no. Univerziletu erne Gore u Kalam, 
najpre kao saradnik, a potom nakon odbranjene msgislarske leu jz 

oblasti francuskog jezika srruke, u zvanju predava\!a vi~e skoJe. U 
zvanje doctn[a na Fakultetu za rurizam j hotelijerslVo jzabrana je 
2008. godine, a u zvanje vanrednog profesora 2013.godinc, Njen 
predan pedago~k.i rad kojem pristupu sa ve!ikom odgovomoscu 
ocenjen je najveeom ocenom od slrane studenata u srudentskim 
ankelama. 

Dr Ivonu Jovanovic je od izbora za vanrednog profesora., 
vel iki broj studenata Fakultela za turizam i hoteiijerstvo u Kotoru 
odabroo za nastavnog mentora na posldiplomskim studijama, ~to 
govori 0 njenom savcsnom prislupu i odlicnoj komunikaciji koju 
neguje u radu sa studentima. Pod njenim mentorstvom odbranjena 
su ~etiri magistarska i 52 specijruisticka rada. 

STRUtNIRAD 

Uz predanu nau~nu deialnOSf, dr Ivona Jovanovic je u 
proteklom perioda biln veQma aklivna i na strucnom planu. 
Organizator je brojnjh seminara posveccnih profesorima francuskog 
jezika na kojima uzima uCesCe i kao predavac. Clan je Upravnog 
odbora Mediteranske asocijacije sociologa u turizmu, organizalor i 
u~snik u realizaciji brojnih programa manifeslaeije Dani 
rrankofonije koja se odrfava svaka godine u martu mesecu. 

Dr Ivona Jovanovic je akreditovan ispilivac od strane 
Ministarstva prosvete i nauke Francuske na medunarodno priznatim 
ispilima DeIJi'Dalr koji se organizuju u Podgorici u okviru 
Francuskog inslituta. Bila je e:lan komisije 1.3. odbranu doktorske 
disertacije na Univerzitetu Paul Valery u Montpellier-u u 
Francuskoj 2017. godine. 

Kandidatkinja je priredila i objavila publikaeiju «( Bilje!nica­
Njegosev izbor stihova Lamartina i Igoa) u koju je uvrstila 
Njegoseve slinove na rraneuskom jeziku sa uporednim prevodom na 
francuski jezik. Njego~evom lektirom baviJa se i keo saradnik na 
projekru Njegooeva biblioteka koji je podr1.aJa CANU, u deJu 
dol"Umentovanja 0 naslovima na francuskom jeziku koje je Njcgos 
uvrstio u svoju biblioteku. 

Dr Ivona Jovanovic je boravila na programu akademske 
mobilnosti nn Univerzitetu Sofia Antipolis u Nici gde je drtala 
predavanja na studijskom programu Filozofskog raklliteta na kojem 
se skoluju turisficki voditi. Obukom turisti~kih vodi~a bo.vila se lIa 
Fakultctu za turizam i hotelijerstvo gde je bila angaiovana za 
njihovo !ko1ovanje od 2004. do 20 12. godine. Od 2014. do 20 18. 
godinc, dr lvona Jovanovic je bila rukovodilac studijskog program a 
Turizam na Fakultelu za turizam i hotelijerstvo u Kotoru, da bi od 
2018. go dine vrsila filnkciju prodekana za nastavu. Valja takode 
iSlaci daj dr Ivona Jovanovic dala veliki litni doprinos saradnji .. 
Fakulteta za turizam i Univerzitela Crne Gore sa broJmm 
visokosko lskim ustanov8ma u inoslranstvu i, mole se reci, pomogla 
da u Kotoru budu dobrodosli ne same turisti vee i predavaei i 
nautnici iz regiona i Evrope. 

II VERIFIKACIJA BODOYANJA 

ZBIRNI PREGLED UKUPNOG BROJA REFERENCI PO 
OBLASTIMA DJELATNOSTI 1 BODOYA 

DJELATNDS 
Broj radova Broj bodo,. 

Prije 
izbora 

PosIijc 
izbono 

Uku­
pno 

Pnje 
izhom 

,.: Ukupno 

I NAU'-~ 
IS-mAZNA· 42 27 69 86,8 81,9 168,7 
CKiRAD 

JPEDAGOSKJ 
RAD 6S 39 104 

4. STRllCNI 
RAD 43 20 63 

UKUPNO 194.1 335.7 

11.1 MISWENJE ZA IZBOR U ZYANJE 

Svi elementi prilo:ieni u biobibliograrskoj dokumenlaciji dr 
Ivone Jovanovic zadovoljavaju kriterijume propisane Mjerilima za 
izbor u zvanje na Univerzitetu Crne Gore. Stoga sa zadovoljslVom 
predlaZcm da Senat Univerziteta Crne Gore izabere dr Ivonu 
Jovanovic u zvanje redovnog profesora na Fakultetu za turizam i 
notelijerstvo za oblast - Francuski jezik str'Ukc za sledece 
predmete: Francuski jezik struke (Nivo BI.21B2.2), Savremeni 
rrancuski jezik 6 (Nivo B1.2IB2.2) na studijskom program 
Francuski jezik i knjifevnost na Fi\oJoskom rakultetu u Nik,Sicu 
(osnovne akademske studije); Interkultuma komunikacija u turizmu, 
Civilizacija, jezik i kultura na Fakultetu za turizam i hotelijerslVo u 
Kotoru . 

RECENZENT 
Dr Radivoje Konstantinovic, redovni profesor 
Univerziteta u Beogradu 

REFERAT 

20. izbor u akademsko zvanje 2a predmete: Tipognafija, 
Layout, Tipografija i pismo, Tipogralija i 
Fakultetu likovnih umjelnosti Celinje. 

Konkurs je objavljen u dnevnom listu 
21.01.2019. godine. Na raspisani Konkurs 
kand;datkinja MR ADELA ZEJNILOYIC. 

pismo MA 

"Pobjeda" 
javila 

na 

od 
se 

BIOGRAFIJA 

Rodena sam 24. 12.1977. godine u Prj~tini. gdje sam zavrSiia 
osnovnu skolu i gimnaziju. Tokom skolovanja sam bila utesnik 
brojnih op~linskin i regionalnih takmitenja., i laureat nekoliko 
priznanja, 

1996. godine upisala sam Akademiju likovnm umelnosti u 
Pristini, gdje sam studirala do 1999. godine. Studije grafickog 
dizajna sam od t999. godine nastavila na Fakultetu likovnih 
umjetnosti na Cetinju, gdje sam 20~5. godine od~r~ila diplom~ki 
rad pod nazivom 71' Pomisli, OdsJek Grafl~ko·dIZ8Jnerskl, smJer 
Graf[tki dizajn u klasi profesora Mila Grozefanica. 

2005. godine sam bila dobilnik godBnje nagrade za grafi~ki 
dizajn Golerije Sye Rider, Herceg Novi. 

2012. godine sam na Fakulletu likovnih umjetnosti Crne Gore 
odbrnnila sam magistarslcu tezu pod nazivom: Crna C.ora 1/ pismu.-:: 
od licnog do zwmicnog, pOd komentorstvom profesonce Ane Matlc 
(FLU Cetinje) i profesorice Olivere Stojadinovic (Fakultel 
primenienih umetnosti Beollradt 

Od oktobra 2006. do rebruara 2007. Ilodine. u skloou 
studentske razmicne. studiiski sam boravila na Univerzitetu Marc 
Bloh u Strazburu. Franeuska. 

Od 20t5. eodine sam student doktorskih studiia na Fakultetu 
orimenienih umelnOSli. Univerzitet umetnosti u Beo~radu. na 
oredmelu Pismo. Trenulno radim na finalizaciii doktorske leze: 
Pismo. svsfem. idenfitet - Problemotika oblikovonia visma 
nomen;enoC! siC!naliciii. koiu ie odobrjo Senat Unjverziteta 
umetnosti u Beogradu, br 7/25, 25.01.20 18. 

2018. godine, u okviru ERASMUS+ Teaching Mobility, 
boravila sam na na Ecole Suoerieure d'Art de Lorraine. Me[Z. 

Ucesnik sam vj~e konferenciia i radionica u zemlii 
inostranstvu. Dobitnik sam vi~e na~rada za dizain. izla2ala sam na 
nekoliko samoslalnih i vge grupnih i.zlozbi. Bavim se edukaeijom, 

i 
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FllOLOSKI FAKUlTET 
-N/r dekanu i predsjedniku Vijeca­

prof. dr Tatjani Jovovic 

Postovana, 

Kao slo Yam je poznalo, Univerzilel erne Gore raspisao je konkurs za 
izbor u akademsko zvanje za oblast Francuski jezik struke, na Fakultetu za 
lurizam i hotetijerstvo u Kotoru, na koji se prijavila dr Ivona Jovanovic. 

S obzirom na to da se radi 0 dvojnoj maticnosti, motimo Vas da na sjednici 
Vijeca Filoloskog fakulteta razmotrite pozitivan izvjestaj Komisije objavljen u 
Biltenu UCG br. 461 od 14.06.2019. godine i utvrdile predlog za izbor u 
akademsko zvanje dr Ivone Jovanovic. 

Molimo da ulvrdeni predlog za izbor u akademsko zvanje dostavite 
strukovnom Vijecu za drustvene nauke Senalu Univerzitela radi donosenja 
odluke 0 izboru u zvanje imenovane. 

1\,n CRtv~ 
..... t:' 

.:. 0- .. 
Koor8i alor rada FTH 
Prof. l'dJt~.Pifa Perovic 
~V'~; 

Prilog: 
- Predlog Vijeca FTH brCH Hl od 19.07.2019. g. 
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Kotor, 19.07.2019.godine 

PREDLOG 

ZA IZBOR U AKADEMSKO ZVANJE 


PREDLAZE SE Senatu Univerziteta Crne Gore da izabere dr Ivonu 
Jovanovic, vanrednog profesora Univerziteta Crne Gore u akademsko zvanje 
redovni profesor za oblast Francuski jezik struke (Savremeni francuski jezik 6 -
Nivo B1.2/B2.2 - osnovni akademski studijski program Francuski jezik i knjizevnost; 
Francuski jezik struke - Nivo B1.2.1B2.2 - osnovni akademski studijski program 
Francuski jezik i knjizevnost na Filolo~kom fakultetu i Interkulturna komunikacija u 
turizmu - master akademske studije; Civilizacija, jezik i kultura - master akademske 
studije na Fakultetu za turizam i hotelijerstvo Univerziteta Crne Gore). 

Obrazlozenje 

Univerzitet Crne Gore u Podgorici raspisao je Konkurs za izbor u akademsko 
zvanje za oblast i predmete na Fakultetu za turizam i hotelijerstvo u Kotoru, 
navedene u dispozitivu ovog predloga. Konkurs je objavljen 21.12.2018. godine u 
dnevnom listu "Pobjeda". 

Na objavljeni konkurs za izbor u akademsko zvanje za predmete na Fakultetu 
za turizam i hotelijerstvo u Kotoru prijavila se kandidat dr Jovanovic. 

Odlukom Senata Univerziteta Crne Gore broj : 03-500/3 od 21.03.2019. godine 
imenovana je Komisija za razmatranje konkursnog materijala i pisanje izvje~taja za 
za oblast Francuski jezik struke (Savremeni francuski jezik 6 - Nivo B1 .2/B2.2 ­
osnovni akademski studijski program Francuski jezik i knjizevnost; Francuski jezik 
struke - Nivo B 1.2.1B2.2 - osnovni akademski studijski program Francuski jezik i 
knjizevnost na Filoloskom fakultetu i Interkulturna komunikacija u turizmu - master 
akademske studije; Civilizacija, jezik i kultura - master akademske studije na 
Fakultetu za turizam i hotelijerstvo Univerziteta Crne Gore), u sastavu: 

Dr Snezana Guduric, redovni profesor Filozofskog fakulteta Univerziteta u 
Novom Sadu 
Dr Ana Vujovic, redovni profesor Uciteljskog fakulteta Univerziteta u 
Beogradu 
Dr Radivoje Konstantinovic, redovni profesor Univerziteta u Beogradu, u 
penziji 

Izvjestaj Komisije objavljen je u "Biltenu" Univerziteta Crne Gore broj: 461 od 
14.06.2019. godine. 

Vije6e Fakulteta na sjednici odrzanoj 19.07.2019. godine, razmatralo je 
pozitivni izvjestaj i mi~ljenje Komisije 0 ispunjenosti uslova za izbor u akademsko 
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zvanje kandidkinje dr Ivone Jovanovic, prihvatilo ih, i utvrdilo predlog da se 
imenovana izabere u akademsko zvanje redovni profesor Univerziteta Crne Gore, za 
oblast Francuski jezik struke (Savremeni francuski jezik 6 - Nivo B1.2/B2.2 - osnovni 
akademski studijski program Francuski jezik i knjizevnost; Francuski jezik struke -
Nivo B 1.2.lB2.2 - osnovni akademski studijski program Francuski jezik i knjizevnost 
na Filoloskom fakultetu i Interkulturna komunikacija u turizmu - master akademske 
studije; Civilizacija, jezik i kultura - master akademske studije na Fakultetu za 
turizam i hotelijerstvo Univerziteta Crne Gore), navedene u dispozitivu predloga. 

Predlog je utvrdjen jednoglasno od strane ukupno sedam prisutnih clanova 
Vijeca fakulteta u akademskim zvanjima koji shodno Statutu Univerziteta imaju pravo 
da odlucuju 0 predlogu za izbor u akademsko zvanje (od sedam clanova Vijeca u 
akademskom zvanju) . 

Predlog Vijeca Fakulteta za turizam i hotelijerstvo u Kotoru dostavlja se 
Senatu Univerziteta erne Gore, radi donosenja odluk izboru u akademsko zvanje. 


